
                             แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. (แบบที่ใชเฉพาะกรณีผูถือหุนเปนผูลงทุนตางประเทศและแตงต้ังให       (ปดอากรแสตมป 20 บาท) 

                                                  คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเปนผูรับฝากและดูแลหุน)                       (Affix 20 Baht duty stamp) 

Form of Proxy, Form C 
(This form is used only if the shareholder is an offshore investor and appointed a custodian in Thailand) 

 
 เขียนที่   
 Written at 
 วันท่ี เดือน พ.ศ.  
 Date Month Year 
 
(1) ขาพเจา                                                                                              

I/We   
สํานักงานตั้งอยูเลขท่ี           ถนน           ตําบล/แขวง  
Located at           Road       Tambol/Subdistrict  
อําเภอ/เขต จังหวัด รหัสไปรษณีย  
Amphur/District Province Postal Code 

ในฐานะผูประกอบธุรกิจเปนผูรับฝากและดูแลหุน (Custodian) ใหกับ   
As a custodian for 

 
 ซึ่งเปนผูถือหุนของ บริษทั อินเตอรเนช่ันแนล รีเสริช คอรปอเรช่ัน จํากัด (มหาชน) 
 being a shareholder of International Research Corporation Public Company Limited 
 โดยถือหุนจํานวนท้ังสิ้นรวม    หุน และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ   เสียง ดังน้ี 
 holding a total of shares and having the right to vote equal to votes, as follows: 

  หุนสามัญ     หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ เสียง  
 ordinary share  shares  and having the right to vote equal to  votes 

  หุนบุริมสิทธิ    หุน  ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ เสียง 
preference share shares  and having the right to vote equal to  votes 

 
(2) ขอมอบฉันทะให 

Hereby appoint 
 1. ชื่อ                นายนที กิตติวิทยเชาวกุล อายุ          56 ป อยูบานเลขท่ี    44/37 ซอยคูบอน 41  

Name            Mr. Natee Kittiwitchaowakul age          56 years, residing at No. 44/37 Soi Khu Bon 41 
ถนน                       - ตําบล/แขวง  สามวาตะวันตก อําเภอ/เขต  คลองสามวา  
Road                Tambol/Subdistrict Sam Wa Tawan Tok  Amphur/District Khlong Sam Wa 
จังหวัด         กรุงเทพมหานคร รหัสไปรษณีย         10510  หรือ 
Province          Bangkok Postal Code        10510 or 

 2. ชื่อ อายุ ป อยูบานเลขท่ี  
Name age years, residing at No. 
ถนน ตําบล/แขวง อําเภอ/เขต  
Road Tambol/Subdistrict Amphur/District 
จังหวัด รหัสไปรษณีย   หรือ 
Province Postal Code or 

 3. ชื่อ อายุ ป อยูบานเลขท่ี  
Name age years, residing at No. 
ถนน ตําบล/แขวง อําเภอ/เขต  
Road Tambol/Subdistrict Amphur/District 
จังหวัด รหัสไปรษณีย   
Province Postal Code 
 

 คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจา เพื่อเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจา ในการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 
2567 ในวันจันทรที่ 29 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ดวยรูปแบบการประชุมผานสื่ออิเล็กทรอนิกส (e-Meeting) โดยจะดําเนินการถายทอดจากหอง
ประชุมของบริษัท อินเตอรเนชั่นแนล รีเสรชิ คอรปอเรชั่น จํากัด (มหาชน) เลขที่ 199 อาคารคอลัมน ทาวเวอร ชั้น 7 ถนนรัชดาภิเษก แขวงคลองเตย เขต
คลองเตย กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา สถานท่ี และวิธีการอ่ืนดวย 

   Anyone of the above as my/ our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2024 Annual General Meeting of 
Shareholders to be held on Monday, 29 April 2024 at 2.00 p.m. in the form of electronic meeting (e-Meeting).  The Meeting will be 
broadcast from the meeting room of International Research Corporation Public Company Limited at 199 Column Tower, 7th Floor, 
Ratchadapisek Road, Khlong Toei Subdistrict, Khlong Toei District, Bangkok or as will be changed to another date, place, or other 
methods. 



(3) ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในคร้ังน้ี ดังน้ี 
 In this Meeting, I/we grant my/our proxy holder to attend the Meeting and vote on my/our behalf as follows:  

  มอบฉันทะตามจํานวนหุนท้ังหมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได 
  Grant proxy holder the total amount of shareholding and having the right to vote 

  มอบฉันทะบางสวน คอื 
  Grant partial shares of 
 
    หุนสามัญ ……………………………………หุน และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ……….……… เสียง 
   Ordinary shares  shares and having the right to vote votes 

    หุนบุริมสิทธิ …………………………….หุน และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได…………..………….เสียง 
  Preference shares shares and having the right to vote            votes. 

  รวมสทิธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ังหมด …………………………………………….. เสียง  
  The total rights to votes votes 
 
(4) ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมคร้ังน้ี ดังน้ี 
 In this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 

วาระท่ี  1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2566 
Agenda Item 1 To consider and certify the Minutes of the 2023 Annual General Meeting of Shareholders 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
 (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 
 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 

  เห็นดวย................... เสียง  ไมเห็นดวย................... เสียง  งดออกเสียง................... เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes                   

วาระท่ี  2 รับทราบรายงานของคณะกรรมการถึงผลการดําเนินกิจการของบริษัทในรอบปท่ีผานมา 
Agenda Item 2 To acknowledge the Board of Directors’ report on the Company's performance in the past year 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
 (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 
 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 

  เห็นดวย................... เสียง  ไมเห็นดวย................... เสียง  งดออกเสียง................... เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes                 

วาระท่ี  3 พิจารณาอนุมัติงบแสดงฐานะทางการเงินและงบกําไรขาดทุนของบริษัท สําหรับรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2566 
Agenda Item 3 To consider and approve the statement of financial position and profit and loss statements of the Company 

for the accounting period ended December 31, 2023 
 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 
  เห็นดวย................... เสียง  ไมเห็นดวย................... เสียง  งดออกเสียง................... เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes           

วาระท่ี  4 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรเงินกําไรและการจายปนผล สําหรับผลการดําเนินงานประจําป 2566 
Agenda Item 4 To consider and approve the allocation of profit and dividend payment for the performance of the year 2023 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
 (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 
  เห็นดวย................... เสียง  ไมเห็นดวย................... เสียง  งดออกเสียง................... เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes                   



วาระท่ี  5 พิจารณาอนุมัติการเลือกต้ังกรรมการแทนกรรมการท่ีครบวาระการดํารงตําแหนง 

Agenda Item 5 To consider and approve the election of directors replacing those who retired by rotation 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 

   การแตงตั้งคณะกรรมการท้ังชุด / vote for all the nominated candidates as a whole 

  เห็นดวย................... เสียง  ไมเห็นดวย................... เสียง  งดออกเสียง................... เสียง 

 Approve votes Disapprove votes Abstain votes  
    การแตงตั้งคณะกรรมการรายบุคคล / vote an individual nominee 

1. นายประชา เหตระกูล ประธานกรรมการบริษัท 

Mr. Pracha Hetrakul Chairman of the Board of Directors  

 เห็นดวย................... เสียง  ไมเห็นดวย................... เสียง  งดออกเสียง................... เสียง 

Approve votes Disapprove votes Abstain votes  

2. นายนที กิตติวิทยเชาวกุล กรรมการอิสระ 

  ประธานกรรมการตรวจสอบ  

    กรรมการสรรหาและพิจารณาคาตอบแทน 

Mr. Natee Kittiwitchaowakul Independent Director 
   Chairman of the Audit Committee 
   Nomination and Remuneration Committee 

 เห็นดวย................... เสียง  ไมเห็นดวย................... เสียง  งดออกเสียง................... เสียง 
Approve             votes                  Disapprove    votes              Abstain             votes 

 

3. นายดิเรกฤทธ์ิ เจนครองธรรม  

Mr. Derekrid Janekrongtham 
   

 เห็นดวย................... เสียง  ไมเห็นดวย................... เสียง  งดออกเสียง................... เสียง 
Approve             votes                  Disapprove    votes              Abstain             votes 

วาระท่ี  6 พิจารณาการจายเงินบําเหน็จประจําป 2566 แกกรรมการบริษัท 

Agenda Item 6 To consider the payment of incentive for the year 2023 to the Company’s directors 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 

  เห็นดวย................... เสียง  ไมเห็นดวย................... เสียง  งดออกเสียง................... เสียง 

 Approve votes Disapprove votes Abstain votes                   

วาระท่ี  7            พิจารณาอนุมัติการกาํหนดคาตอบแทนคณะกรรมการบริษัทประจําป 2567 

Agenda Item 7 To consider and approve the payment of the remuneration of directors for the year 2024 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 

  เห็นดวย................... เสียง  ไมเห็นดวย................... เสียง  งดออกเสียง................... เสียง 

 Approve votes Disapprove votes Abstain votes                   



วาระท่ี  8 พิจารณาอนุมัติแตงตั้งผูสอบบัญชีของบริษัทและกําหนดคาสอบบัญชีประจําป 2567 

Agenda Item 8 To consider and approve the appointment of auditors and fixing of their remuneration for the year 2024 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 

  เห็นดวย................... เสียง  ไมเห็นดวย................... เสียง  งดออกเสียง................... เสียง 

 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

วาระท่ี  9 พิจารณาเร่ืองอื่น ๆ (ถามี) 

Agenda Item 9 Other businesses (if any) 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 

  เห็นดวย................... เสียง  ไมเห็นดวย................... เสียง  งดออกเสียง................... เสียง 

 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 

(5) การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉันทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามที่ระบุไวในหนังสือมอบฉันทะนี้ ใหถือวาการลงคะแนนเสียงนั้นไมถูกตองและไมถือเปน

การลงคะแนนเสียงของผูถือหุน 

 Voting of the proxy holder in any agenda that is not as specified in this proxy shall be considered as invalid and shall not be considered 

my/our voting as a shareholder. 

(6) ในกรณีท่ีขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว หรือระบุไวไมชัดเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติใน

เร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวขางตน รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอเท็จจริงประการใด ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทน

ขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

  In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or 

passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the 

proxy holder shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 กิจการใดที่ผู รับมอบฉันทะไดกระทําไปในการประชุม เวนแตกรณีที่ผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามที่ขาพเจาระบุในหนังสือมอบฉันทะใหถือเสมือนวา

ขาพเจาไดกระทําเองทุกประการ 

 Any act performed by the proxy holder at said meeting, except in case that the proxy holder does not vote as I/we specifies in the 

proxy form, shall be deemed as having been performed by myself/ourselves in all respects. 

 
 

ลงชื่อ/Signed ผูมอบฉันทะ/Proxy Grantor 
 (                                                      ) 
 
ลงชื่อ/Signed ผูรับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
 (                                                      ) 
 
ลงชื่อ/Signed ผูรับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
 (                                                      ) 
 
ลงชื่อ/Signed ผูรับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
 (                                                      ) 
 

  



หมายเหตุ / Remark 

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ใชเฉพาะกรณีท่ีผูถือหุนท่ีปรากฏช่ือในทะเบียนเปนผูลงทุนตางประเทศและแตงต้ังใหคัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศ

ไทยเปนผูรับฝากและดูแลหุนใหเทานั้น 

 Proxy Form C is only for shareholders whose names appear on the foreign investors registration and he/ she has appointed a 

custodian in Thailand responsible for safe keeping of shares for the shareholders. 

2. หลักฐานท่ีตองแนบพรอมกับหนงสือมอบฉันทะ คือ 

 Documents and evidences to be enclosed with proxy form are: 

 2.1 หนังสือมอบอํานาจจากผูถือหุนใหคสัโตเดียน (Custodian) เปนผูดําเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 

  Power of attorney from the shareholder authorizes a custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder 

 2.2 หนงัสือยืนยันวาผูลงนามในหนังสอืมอบฉันทะแทนไดรับอนญุาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน 

  Letter of certification to certify that the custodian signing the Proxy Form have a permit to act as a custodian 

3. ผูถือหุนที่มอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงคะแนน ไมสามารถแบงแยกจํานวนหุนใหผูรับ

มอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได 

 The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and cannot split the 

number of shares to several proxies for splitting votes. 

4. วาระเลือกตั้งกรรมการ สามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเปนรายบุคคล 

 For Agenda appointing directors, voting can be made for the whole nominated candidates or any individual nominee(s). 

5. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกวาวาระที่ระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดในใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะ

แบบ ค. ตามแนบ 

 In case there is any further agenda apart from those specified above brought into consideration in the Meeting, the proxy holder 

can use the Supplementary Proxy Form C as attached. 



ใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 

Supplement to Proxy Form C 

การมอบฉันทะในฐานะเปนผูถือหุนของบริษัท อินเตอรเนชั่นแนล รีเสริช คอรปอเรชั่น จาํกัด (มหาชน) 

The appointment of proxy holder by the shareholder of International Research Corporation Public Company Limited 

 

ในการประชุมสามัญผูถือหุ นประจําป 2567 ในวันจันทรที่ 29 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ดวยรูปแบบการประชุมผานสื่ออิเล็กทรอนิกส  

(e-Meeting) โดยจะดําเนินการถายทอดจากหองประชุมของบริษัท อินเตอรเนชั่นแนล รีเสริช คอรปอเรชั่น จํากัด (มหาชน) เลขที่ 199 อาคารคอลัมน  

ทาวเวอร ชั้น 7 ถนนรัชดาภิเษก แขวงคลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา สถานที่ และวิธีการอ่ืนดวย 

At the 2024 Annual General Meeting of Shareholders to be held on Monday, 29 April 2024 at 2.00 p.m. in the form of electronic 

meeting (e-Meeting). The Meeting will be broadcast from the meeting room of International Research Corporation Public Company 

Limited at 199 Column Tower, 7th Floor, Ratchadapisek Road, Khlong Toei Subdistrict, Khlong Toei District, Bangkok or as will be 

changed to another date, time, place, or other methods. 

     

 

วาระท่ี             เรื่อง………………………………………………………………………………………………………………………                                                                                

Agenda Item    Subject: 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

(b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 

  เห็นดวย/Approve   ไมเห็นดวย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain 
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